
নিৰীক্ষণ আৰু মতামত প্ৰদাি: নিম্ন প্ৰাথনমক স্তৰত ভাষা আৰু নিনিব পন়িবৰ সমথথ হ াৱাৰ হক্ষত্ৰত 

অসমীয়া (ন ন্দীৰ সসতত) 

কমেমেৰী: 

বহুমেণীৰ প্ৰাথমেক সু্কল এখনত ববমলগ ববমলগ ভাষাৰ প্ৰায় নব্বৈজন ছাত্ৰ-ছাত্ৰীময় এজন মিক্ষকৰ ওচৰত 
পম়ে। এটা বকাঠামলযুক্ত সু্কলখনৰ অসম্পূণণ ববৰমখন প্ৰথে আৰ ুমিতীয় বেণীৰ ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলক বাকীমবাৰ 
ছাত্ৰ-ছাত্ৰীৰ পৰা পৃথক কমৰমছ। তৃতীয় বেণীৰ দটুা িাৰী, চতুথণ বেণীৰ দটুা িাৰী, আৰ ুপঞ্চে বেণীৰ 
মতমনটা িাৰী এমকটা স্থানমত বমে। 

এই পাঠমটাত মিক্ষমক, ফলপ্ৰসূভামে উপমদি প্ৰদিণন কমৰমছ। মযমেতু মিক্ষমক প্ৰমতজন ছাত্ৰমক লক্ষয কৰামটা 
সম্ভে নেয়, গমতমক বেণীমকাঠাৰ কেণৰামজৰ সেয়মছাোত প্ৰমতযমকই যামত গুৰতু্ব বপাো বমুল ভামব তাৰ 
বামব বতও ঁমবমভন্ন বকৌিল প্ৰময়াগ কমৰ। 

মিক্ষকজমন তৃতীয়, চতুথণ আৰ ুপঞ্চে বেণীৰ ছাত্ৰসকলক মবখযাত বলাকসকলৰ জীেনী সম্বন্ধীয় বটাকা 
পম়েবব্বল মদ পাঠমটা আৰম্ভ কমৰ। 

নিক্ষক: चलिए, कक्षा तीसरी वािे, आपकी ‘भाषा भारती’ निकालिए। इसमें पाठ ११ है, ‘कािा धब्बा’। 
ऐसा वववेकािदं का फोटो मडंा हुआ होगा। इसे आपको पढ़िा है। िेककि, मि-मि में पढ़िा है। मौि 
वाचि... 

কমেমেৰী: 

আখৰৰ কেণপত্ৰ মবতৰণ কমৰবব্বল প্ৰথে আৰ ুমিতীয় বেণীব্বল বযাোৰ আগমত মিক্ষকজমন এই ছাত্ৰ-
ছাত্ৰীসকমল পম়েবব্বল ললমছমন নাই বসইমটা লক্ষয কমৰ। 

নিক্ষক: जिसको जिसको िाम लिखिा होता है, अपिा अपिा िाम लिखिा, पचे के उपर, है िा? यह 
बीचमें गोिा बिािा है। ऐसे गोिे बिािा, और उसको लमिािा है। 

নিক্ষাথী: हााँ, sir, िी। 

কমেমেৰী: 

বকমনদমৰ এই কেণপত্ৰ সম্পূণণ কমৰব লামগ বয়সীয়াল ছাত্ৰ-ছাত্ৰীক মিক্ষকজমন বদখুোই মদময়। 

নিক্ষক: ये िैसे गोिा बिाया, ये िैसे लमि गया, ढ ाँढ-ढ ाँढ कर, गोिे बिा कर, ऐसे line से, लमिािा 
है। 

নিক্ষাথী: Sir िी, sir िी..... 

নিক্ষক: हााँ, तमु सहेिी सहेिी साथमें कर िेिा हााँ।  

কমেমেৰী: 

তৃতীয় আৰ ুচতুথণ বেণীব্বল মিক্ষকগৰাকী উভটি আমে ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলক এমকাটা এমকাটা বযাৰত ভগাই 
এজমন প়ো পাঠৰ মবপৰীতমটা আনজনক মবচামৰ উমলয়াবব্বল মদময়। মিক্ষকজমন ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলৰ ইজমন 



মসজনক বকমনদমৰ সেমযাগ কমৰ কােত সোয় কৰাত বযস্ত ৰামখমছ লক্ষয কৰক। 

নিক্ষক: अब, छोटा, इसका आपको लिखिा है। अगर िहीं आये, तो अपिे पडौसी से प छ सकत ेहैं।  

মিক্ষকৰ সাক্ষাত্কাৰ: 

বযমতয়া এজন কে বয়সীয়া ছাত্ৰই আন এজন ছাত্ৰৰ আগত বযাখযা কমৰ বতমতয়া মিক্ষকগৰাকীময় 
আনজনক েমনামযামগমৰ শুনাত সোয় কমৰ। বযমতয়া সোন বয়সৰ মিশুৰ োজত এমন বযাখযা কাযণ েয় 
বতমতয়া আনজন ছাত্ৰৰ মিকা আৰ ুবজুাৰ ইচ্ছা বমৃি েয়। 

কমেমেৰী:  

তাৰ মপছত বতওঁ পঞ্চে বেণীব্বল যায়। 

নিক্ষক: मैं आपको, यहााँ पर, एक किया बताउाँगा। 

কমেমেৰী: 

মিক্ষকজমন ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলক মিয়াৰ বযেোৰ কমৰবব্বল কয়। 

নিক্ষক: िैस,े यह लिख ददया मैंिे ‘गािा’। 

কমেমেৰী: 

মিক্ষকগৰাকীময় মনৰন্তৰ বেণীমটাৰ ছাত্ৰ-ছাত্ৰীৰ লসমত কমথাপকথন কমৰ। ছাত্ৰ-ছাত্ৰীৰ নাে বযেোৰ কমৰ 
বপ্ৰৰণা আৰ ুউপমদি বযমক্তগতভামে প্ৰকাি কমৰ। 

ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকমলও ইজমন মসজনৰ কাে পৰীক্ষা আৰ ুঅদল-বদল কমৰ মিক্ষাৰ উপমদি বপাোৰ সমুযাগ 
পায়। 

নিক্ষক: आप िोगों िे बिाया है। 

নিক্ষাথীসকি: हााँ। 

নিক্ষক: िक्ष् मी, बहुत अच् छे, शाब् बास!  

शाब् बास! तमु सब िे सही-सही बिाया है! क्या बात है भ ? 

নিক্ষাথী: िो, sir िी... 

নিক্ষাথী: हमको हमारा िाम िहीं आता। 

নিক্ষক: को  बात िही,ं मैं लिखिा बता द ाँगा।  

देखो, यहााँ पर, गिती करी ककसी बच् चे िे, देखो। यह, इसमें सभी को लमिा ददया है। सभी को िहीं 
लमिािा है। सिुो, कैसे कैस ेकरिा है। यह ‘ि’ है, अब ऐसा का ऐसा ‘ि’ ढ ाँढा - यहााँ पर, कफर यह 
इसको लमिा ददया। यह ‘म’ को क् यों लमिाया? ये तो ‘ि’ है, बीचमें तो। यह ‘ि’ को लमिािा था। 

মিক্ষকৰ সাক্ষাত্কাৰ: 

েই বযমতয়া সকমলামবাৰ ছাত্ৰমক এমকলমগ মিকাও বতমতয়া প্ৰমত মতমন-চামৰ মেমনটৰ েমূৰ েমূৰ েই 



বতওঁমলাকক লক্ষয কমৰব পামৰাঁ কাৰণ বতওঁমলাক সকমলামবাৰ সন্মখুমত থামক। যমদ বতওঁমলামক কােসেেূৰ 
অলমপা কৰাত সক্ষে েয় আৰ ুযমদ বসইমখমন ভুমলা েয় তথামপও অন্ততঃ বতওঁমলামক বচষ্টামতা কমৰমছ। 
আৰ ুেই বদমখা যমদ েই বতওঁমলাকক উৎসামেত কমৰাঁ বতমতয়া বতওঁমলাকৰ কােৰ প্ৰমত উৎসাে দেগুণ 
ববমছ বৃৃ্মি পায়।  

নিক্ষক: चिो, तीसरी और चौथी वािे बच् च,े आप िोग मेरी बात सिुो, आप िोगों िे सबिे काम कर 
लिया?  

নিক্ষাথীসকি: हााँ। 

নিক্ষক: तो आप िोग एक द सरे से कॉपी बदि िो। देखो, ककसिे सही करा, ककसिे गित करा है। मैं 
यहााँ पर उत्तर लिख रहा ह ाँ, आप िोगों को check करिा है। ‘अदंर’ का? 

নিক্ষাথীসকি: ‘बाहर’। 

নিক্ষক: ‘बाहर’। रवव, खड ेहो िाओ। चिो, आपकी कॉपी बताओ मझुे।  

शाब् बास! िाइए कॉपी।  

‘आिा’ का ‘िािा’, ‘अदंर’ का ‘बाहर’। शाब् बास!  

देखत ेिाइए, जिसका जिसका हो रहा है।  

‘छोटा’ का ‘बडा’, ‘सफेद’ का ‘कािा’, ‘अच्छा’ का ‘बरुा’, ‘आिा’ का ‘िािा’, ‘अदंर’ का ‘बाहर’, 
शाब् बास!  

‘गणु’ का ‘दोष’, ‘छोटा’ का ‘बडा’, ‘अदंर’ का ‘बाहर’, ‘बरुा’, ‘आिा’ का ‘िािा’, ‘बाहर’, सही है। 
शाब् बास!  

सडक वािा ‘ड’ आएगा, ‘बडा’। है िा? ‘ढ’ ढक् कि का - िहीं आएगा इसमें।  

पााँचवी ंवािे, मैंिे आपको वाक्य बिािे के लिए कहा था। 

নিক্ষাথীসকি: हााँ। 

নিক্ষক: अब, इसका एक तरीका यह है, कक आप िोग पास पास में बठेै हो, तो एक-द सरे की कॉपी 
बदि के देखो, पहि।े  

কমেমেৰী: 

পাঠমটাৰ বিষৰফামল মিক্ষমক ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলক বতওঁমলাকৰ কােৰ সালসলমন কমৰবব্বল মদময় যামত 
বতওঁমলামক প্ৰমতযমক প্ৰমতযকক শুধৰমণ কমৰবব্বল বচষ্টা কমৰব পামৰ। 

নিক্ষক: आप भी बदि िो, मिोि, पीछे, इससे बदि िो।  

हााँ, बदि िो, को  बात िहीं, बदि िो।  



अिुिु दौडता है। Very good, शाब् बास!, किया शब् द भी आ रहे हैं िा, इसमें। खेिती है, हाँसता है, 
दौडता है, यानि कक आपिे सही वाक् य बिाये हैं।  

आप का? राम खेिता है, मिोि हाँसता है। अिुिु दौडता है। Good!  

‘दौडता’ में दो मात्रा िगिा थीं। 

মিক্ষকৰ সাক্ষাত্কাৰ: 

প্ৰমতজন ছাত্ৰক লক্ষয কৰামটা কঠিন। তথামপও বজযষ্ঠসকলক বতওঁমলাকৰ মকতাপ সালসলমন কমৰবব্বল 
ক’বব্বল মদ সোয় ল’ব পামৰ। মকন্তু সৰ ুবেণীমবাৰ েই মনজৰ তত্ত্বােধানত ৰামখা ঁআৰ ুবতওঁমলামক কৰা 
কােমবাৰ ববমছ ওচৰৰ পৰা লক্ষয কমৰাঁ। 

কমেমেৰী: 

আপুমন দিৃযমটাত বদখা বকানমটা েলূযায়ন বকৌিল মনজৰ বেণীমটাৰ বামব প্ৰময়াগ কমৰবব্বল মবচামৰব? 

 


